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Prezident Slovenskej republiky 
v Národnej banke Slovenska 

Dňa 18. mája 1993 zavítal na oficiálnu návštevu najvyššej finanč­

nej inštitúcie Slovenskej republiky ­ Národnej banky Slovenska pre­

zident republiky Michal Kováč. 
Na informatívno­konzultačnej návšteve najmladšej emisnej banky 

na svete sa prezident Slovenskej republiky stretol s viceguvernérom 
Národnej banky Slovenska Mariánom Tkáčom, členmi Bankovej rady 
NBS a ďalšími predstaviteľmi emisnej banky. 

Hlavným cieľom návštevy bolo informovať pána prezidenta o čin­

nosti NBS, jej úlohách a prioritách, ale aj súčasných problémoch. 
„Pripisujem veľký význam tejto inštitúcii, ktorá je zároveň výra­

zom zvrchovanosti a suverenity každého štátu," zdôraznil M. Kováč. 
V centre pozornosti boli tiež otázky novej emisie peňazí, ktoré sú 

určené na privatizáciu, ale aj podpora exportu formou zmeniek. 
Michal Kováč s uznaním konštatoval dobré zvládnutie úloh, ktoré 
Národná banka Slovenska urobila, napríklad výmenu peňazí a udr­

žanie kvality meny. 
Svojou návštevou v NBS chcel upozorniť aj na niektoré problémy, 

bankovým odborníkom odovzdal i niekoľko námetov. Zdôraznil tiež, 
že stabilita meny, ako dôležité kritérium úspešnosti Národnej banky 
Slovenska, nie je samoúčelná. Za rovnako dôležitý označil prezident 
SR i rozvoj ekonomiky a ekonomický rast. Podľa jeho slov by banky 
nemali merať svoju úspešnosť len výškou zisku, ale aj priaznivým 
hospodárskym vývojom štátu. 

Prezident SR Michal Kováč venoval svoju pozornosti Národnému 
pokladu SR, ktorého správcom by sa podľa jeho názoru mala stať 
Národná banka Slovenska. 



Pán prezident pri zoznamovaní sa s vedúcimi predstaviteľmi 
NBS. Vpravo ­ Ing. Elena Kohútikova, CSc, vrchná riaditeľka 
Ekonomického úseku. 

Viceguvernér NBS M. Tkáč odovzdáva prezidentovi SR M. Ko­
váčovi dar Národnej banky Slovenska ­ strieborný odrazok Slo­
venke] desaťkorunovej mince s poradovým číslom 1. 

Dar NBS prezidentovi ­ pamätný strieborný odrazok desaťko­
runovej mince vyrazený pri príležiosti začatia razby sloven­
ských mincí v kremnickej mincovni. 

Prezident republiky M. Kováč na stretnutí s členmi Bankovej 
rady a ďalšími predstaviteľmi NBS. Vzácneho hosťa privítal na 
pôde Národnej banky Slovenska viceguvernér NBS M. Tkáč. 

Prezident SR Michal Kováč pri preberaní darovacieho l istu. 

Po rokovaní prišiel prezident M. Kováč v spoločnosti vicegu­
vernéra NBS M. Tkáča na krátke stretnutie s novinármi, kto­
rých informovali o cieľoch návštevy. 

Foto: TA SR a Július Ássványi 
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Rokovania v NBS 
3. mája 1993 navštívili Národnú ban­

ku Slovenska zástupcovia luxembur­

ských finančných kruhov (pp. M. Witt­

man, Banque Génerale du Luxem­

bourg, Y. Conner, ekonomický atašé, 
Obchodná komora, J. L. Potesta, ma­

nažér Kredietbank, E. Muhlen, EBRD), 
ktorí sa zauímali o situáciu v oblasti 
bankovníctva, postavenie NBS, posky­

tovanie úverov, využívanie garancií 
bánk a zákon o konkurze a vyrovnaní. 
Návštevu prijal p. viceguvernér Jusko. 

Luxemburské kráľovstvo ako sied­

me najväčšie finančné centrum na sve­

te ponúka pomoc svojich bánk pri de­

ponovaní vkladov, pri vydávaní cen­

ných papierov, pri vyhľadávaní vhod­

ných zdrojov, ale aj v oblasti školení 
bankárov a výchove školiteľov. Na ško­

lenie bankových pracovníkov zo štátov 
východnej a strednej Európy luxem­

burská vláda vyčlenila 150 000 ECU. 

17. mája sa uskutočnilo rokovanie 
pána viceguvernéra Jusku so zástup­

cami Britského veľvyslanectva v Prahe 
(p. Bakera) a v Bratislave (p. Batesa), p. 
R. Pringlom z Ministerstva zahranič­

ných vecí Veľkej Británie. Hostia sa 
zaujímali o menový vývoj v Slovenskej 
republike, vzťahy NBS s MMF, názory 
na možnosť devalvácie slovenskej me­

ny, vplyv plánovaného zavedenia do­

voznej prirážky, názory na riešenie roz­

počtového deficitu, spôsob financo­

vania deficitu a otvorenú otázku meno­

vania guvernéra NBS. 
Ing. Jusko vysvetlil hosťom zámery 

NBS v oblasti menovej politiky, pozitív­

ny vývoj obchodnej bilancie, ktorá by 
mala ovplyvniť platobnú bilanciu, 
dôvody, ktoré nás vedú k zavedeniu 
dovoznej prirážky. 

18. mája pán viceguvernér Jusko 
prijal generálneho manažéra The Bank 
of Tokyo pána Masahiro Wasu, ktorého 
zaujímali otázky týkajúce sa postave­

nia NBS, právneho rámca bankovej 
sústavy spolupráce s EXIM bankou pri 
poskytovaní úverov Slovensku a výs­

ledkov rokovania so Svetovou bankou 
a MMF. Pán Waso taktiež ponúkol NBS 
možnosť otvorenia a vedenia účtov v 
jenoch v Bank of Tokyo. 

­ka­

Aktivity 
Svetovej banky 
na Slovensku 

Spolupráca Slovenska so Sveto­
vou bankou má svoje tradície siahajú­
ce do existencie bývalej ČSFR. Vzá­
jomné kontakty sme nadviazali v roku 
1990, keď sa bývalé Česko­Slovensko 
stalo členom Svetovej banky. Svetová 
banka poskytuje dlhodobé úvery na 10 
až 15 rokov, pričom sa úrok pohybuje 
0,5 % nad cenou zdroja. Pôžička SAL 
(Structural Adjustment Loan), ktorá 
bola odsúhlasená pre ČSFR na pod­
poru transformácie ekonomiky vo výš­
ke 450 mil. USD, má splatnosť rozlože­
nú na 15 rokov s odkladom splátok 5 
rokov pri úrokovej sadzbe 7,5 %. Pô­
vodne mal byť úver čerpaný v troch 
tranšiach, v čiastkach 200 mil. USD, 
125 mil. USD a 125 mil. USD. Prvé dve 
tranše boli zrealizované v rámci bývalej 
ČSFR a z tretej tranše čerpala ČSFR 6 
mil. USD. K 1.1.1993, keď došlo k roz­
deleniu ČSFR, zostala nevyčerpaná 
čiastka približne 119 mil. USD. 

Zásluhou výkonného riaditeľa p. 
Bernarda Snoya, ktorý zastupuje SR v 
Rade výkonných riaditeľov Svetovej 
banky, došlo k deleniu kvóty a poskyt­
nutých úverov medzi ČR a SR v pome­
re 2:1. (Výsledok jeho úsilia je o to cen­
nejší, že mal pozíciu sťaženú pred­
chádzajúcim rozhodnutím Rady vý­
konných riaditeľov MMF, ktorá určila 
delenie záväzkov a pohľadávok v po­
mere 2,29:1 a postoj MMF býva oby­
čajne smerodajný aj pre SB.) Slovensku 
pripadla čiastka 40 mil. USD, ktorá už 
bola takmer v celej výške prevedená na 
účty NBS. Pôžička SAL sa používa na 
refinancovanie importov v zameniteľ­
ných menách, ale prostriedky dostáva 
k dispozícii NBS ako devízovú rezervu. 

Nosným dokumentom, na základe 
ktorého bola pôžička SAL odsúhla­
sená, bolo Memorandum ekonomickej 
politiky, ktoré zahŕňalo transformačný a 
stabilizačný program bývalej ČSFR. 
Predloženiu tohto materiálu predchá­
dzali misie SB, ktoré sa zamerali na 
analýzu ekonomickej situácie v našom 
štáte. 

Ekonomická misia v SB, ktorá bola 
na Slovensku tri týždne ­ od 19. apríla 
do 7. mája 1993 pod vedením teritoria­
listky pre SR Nemat Shafik, skúmala 
možnosti slovenskej ekonomiky a po­
krok dosiahnutý v ekonomickej refor­
me. Na základe výsledkov dvojtýž­
dňového pracovného pobytu v Bratis­
lave vypracovala misia správu, ktorá 

zahŕňa makroekonomické súvislosti, 
rozvoj súkromného sektora, privatizá­
ciu a reštrukturalizáciu podnikov, f i­
nančný sektor a sociálnu záchytnú sieť. 
Následné misie SB prídu v júni a sep­
tembri (SB spravidla vysiela tri mi­sie 
po sebe). N. Shafik predpokladá, že 
výsledná ekonomická správa s podrob­
nou analýzou reforiem, ktoré môžu 
prispieť k oživeniu ekonomiky a 
zvýšeniu životnej úrovne SR, bude do­
končená a predložená koncom sep­
tembra. Táto sa stane základom pre 
odsúhlasovanie ďalšej štrukturálnej 
pôžičky pre Slovensko. Svetová banka 
však podmieňuje poskytnutie úveru 
dohodou Slovenskej republiky s MMF v 
oblasti stabilizačného programu. 

Okrem štrukturálnych pôžičiek ty­
pu SAL, ktoré prakticky smerujú k po­
silneniu devízových rezerv a podpore 
platobnej bilancie, SB participuje na 
sektorálnych pôžičkách v Slovenskej 
republike, a to v oblasti energetiky, te­
lekomunikácií a cestnej infraštruktúry. 
Poskytovanie týchto úverov podmie­
ňuje predloženie vypracovaného pro­
jektu. 

PhDr. Eva Karasova, NBS 

Krok do Európy 
Takto by sa dalo chápať rozhodnutie 

výkonného výboru European Bank Trai­
ning Network, ktoré na svojom zasadaní 
dňa 11. mája 1993 v Mondoríe v Luxem­
burgu schválilo prijatie Inštitútu banko­
vého vzdelávania v Bratislave ako repre­
zentanta Slovenska za pridruženého čle­
na tejto významnej organizácie. Euro­
pean Banking Training Network združuje 
predné vzdelávacie inštitúcie každého z 
12 členských štátov Európskeho spolo­
čenstva a prostredníctvom svojich čle­
nov reprezentuje zhruba 2.630 európ­
skych bánk a ich viac ako 1,63 milióna 
zamestnancov. 

Z pridruženého členstva nám vyplýva 
právo podielať sa na rozvoji celoeuróp­
skych programov, ako napr. Európsky 
manažérsky program alebo získanie 
celoeurópsky uznávanej bankárskej kva­
lifikácie ­ európskeho diplomu. ETB Net­
work umožňuje svojim členom koopero­
vať pri realizácii tréningových aktivít a 
koordinovať svoje vzdelávacie programy 
v súlade s európskymi štandardmi sme­
rujúcimi k vytvoreniu jednotného finanč­
ného trhu. Ak vezmeme do úvahy am­
bície Slovenska ohľadom členstva v EC 
znamená začlenenie nášho bankového 
vzdelávania do európskeho rámca výz­
namný krok k dosiahnutiu tohto cieľa. 

PhDr. Soňa Kohútová, IBV 
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Čerpanie pôžičky SAL 

Dňa 26. 2. 1993 bola vo Washing­

tone podpísaná dohoda medzi Sveto­

vou bankou a vládou Slovenskej repub­

liky o prevzatí pôžičky SAL a uvoľnení 
jej tretej tranše pre SR vo výške 39.76 
mil. USD. Na základe tejto dohody spl­

nomocnilo Ministerstvo financií v mene 
slovenskej vlády Národnú banku Slo­

venska, aby zabezpečila všetky úlohy 
súvisiace so splnením dohody. 

Svetová banka poskytla Slovenskej 
republike pôžičku SAL na krytie pred­

pokladanej nerovnováhy v platobnej 
bilancii a na posilnenie devízových re­

zerv štátu. Z pôžičky sa refinancujú ná­

klady na dovozy v zameniteľných me­

nách, pričom Svetová banka uvoľní f i ­

nančné prostriedky v takej mene, v akej 
bo l rea l i zovaný k o n t r a k t . D o h o d a 
umožňuje aj retroaktívne financovanie, 
t. j . uhradenie plat ieb za realizovaný 
dovoz v zameniteľných menách v rámci 
prv uzatvorených kont rak tov . Podľa 
podmienok dohody možno požiadať o 
ref inancovanie dovozov iba z krajín, 
ktoré sú členmi Svetovej banky, pričom 
kontrakt musí byť podpísaný na sumu 
vyššiu ako 50 tis. USD. 

Pôžička sa neposkytuje na úhradu 
služieb, na nákup alkoholických nápo­

jov, tabakových výrobkov, jadrových 
reaktorov a ich častí, rádioaktívnych 
materiálov, výrobkov z drahých kovov, 
drahokamov a polodrahokamov, dovo­

zov na luxusnú spotrebu a tovarov pre 
vojenské či polovojenské účely, ako ani 
na nákup tovaru dodaného v rámci 
zmluvy, na f inancovaní ktorej sa po­

dieľa iná národná alebo medzinárodná 
finančná inštitúcia ako Svetová banka. 
Pôžičku je možné čerpať formou refun­

dácie nákladov, priamou platbou tretej 
osobe alebo záväzku kryjúceho akre­

ditív obchodnej banky. 

Pôžička SAL zo Svetovej banky sa 
čerpá na hmotné dovozy, ktoré zod­

poveda jú podmienkam s tanoveným 
t ou to bankou , v rámci kont rak tov v 
hodnote do 5 mil . USD a nad 5 mil . 
USD (alebo ich ekvivalente v inej za­

meniteľnej mene). Pri dovozoch do 5 
mil. USD musia dovozné organizácie 
preukázať, že kontakty uzatvor i l i na 
základe porovnania cenových ponúk 
získaných od viac než jedného dodá­

vateľa. Refinancovať sa môžu aj dovo­

zy, ktoré sú výs ledkom uzatvorenia 
kontraktov len s jedným dodávateľom 
(direct contracting: source contracting) 
v prípade, ak nie je možné realizovať 

tento dovoz iným spôsobom; vyžaduje 
si to však vopred oprávnenie (justifica­

tion) od Svetovej banky. 
Pri dovozoch nad 5 mil. USD je pri 

k o m o d i t á c h k ó t o v a n ý c h na m e d z i ­

národných burzách potrebné poslať eš­

te pred prvým čerpaním z prostriedkov 
pôžičky do Svetovej banky na schvá­

lenie podrobný celkový postup, ktorý 
predchádzal uzatvoreniu kontraktu (zís­

kavanie ponúk, veden ie rokovaní o 
cenách, prepočet ponúk na spoločný 
cenový zák lad , p la tobné a úverové 
podmienky, doklady o expedícii tovaru 
a pod.). Ak Svetová banka odsúhlasí 
postup dovoznej organizácie pri uzat­

váraní kontraktu pre určitú komodi tu, 
stáva sa záväzným a všetky faktúry 
možno využiť na čerpanie pôžičky SAL. 

Všetka dokumen tác ia použ i tá na 
čerpanie tejto pôžičky musí byť v do­

vozných organizáciách k dispozícii na 
kontro lu uskutočňovanú zástupcami 
Svetovej banky, ako aj nezávislou audí­

torskou f irmou, ktorá sa vyberá na zá­

klade dohody medzi Ministerstvom f i ­

nancií SR a Svetovou bankou. Tieto do­

klady musia dovozné organizácie ar­

chivovať minimálne jeden rok po vyčer­

paní pôžičky a predložení poslednej 
audítorskej správy Svetovej banke. 

Národná banka Slovenska za úzkej 
spolupráce s dovoznými organizáciami 
Petrimex a Koospol a za technickej po­

moci Svetovej banky vo veľmi krátkom 
čase zabezpečila zhromaždenie a spra­

covanie požadovaných dokladov. Zá­

verečné dokumenty, podpísané vicegu­

vemérom NBS Ing. Mariánom Juskom, 
CSc. dňa 19. 4. 1993, sa odoslal i do 
Svetovej banky a do 12. 5. 1993 bola 
na účty Národnej banky Slovenska pre­

d i s p o n o v a n á už t a kmer ce lá suma 
tretej tranše SAL zo Svetovej banky. 

Ing. Eva Kohútová, NBS 

FINEX '93 
klope na dvere 

Transformácia ekonomiky na trhovú, 
rozvoj terciálnej sféry, najmä v oblasti f i ­
nančnej ekonomiky a bankovej infra­

štruktúry je pozmenená začlenením sa 
Slovenska do európskeho hospodárstva. 
Významnou mierou v týchto zámeroch 
môžu byť aj výstavy, ktorých z danej ob­

lasti len v Európe býva ročne cca 11. Ra­

kúsko, Rusko a Veľká Británia vystavujú 
dokonca aj viackrát v roku. 

V poslednom období sa vo svete pre­

sadzuje stále viac myšlienka regionál­

neho charakteru výstav, ktorá by mala 
vyzdvihnúť potreby a možnosti rozvoja 

toho­ktorého regiónu v oblasti finanč­

ných, bankových či poisťovníckych slu­

žieb. Takou bola aj bývalá česko­slo­

venská výstava FIBEX. 
Nové podmienky štátoprávneho us­

poriadania iniciovali usporiadanie ob­

dobnej výstavy na Slovensku, keďže je 
potrebné oživiť obchodnú spoluprácu 
nielen s Poľskom, Maďarskom, Rakús­

kom, ale aj s novými subjektami bývalej 
Juhoslávie, ako aj smerom k východ­

nému susedovi na Ukrajinu. Banská Bys­

trica bola vytypovaná ako budúce cen­

trum pre poriadanie medzinárodných 
výstav s danou problematikou. 

FINEX'93 sa uskutoční v dňoch 22. 9. 
1993­25. 9.1993 v Banskej Bystrici. Nad 
celým podujatím prevzal záštitu predse­

da vlády Slovenskej republiky. Gestorom 
je Národná banka Slovenska, pobočka v 
Banskej Bystrici. Na výstave participuješ 
ekonomickou fakultou Univerzity Mateja 
Belu, ktorá bude aj garantom odborných 
podujatí. Úlohou je oboznámiť širokú ve­

rejnosť s modernými a perspektívnymi 
systémami v oblasti peňažných služieb, 
ako aj poisťovníctva. Či bude táto medzi­

národná výstava v Banskej Bystrici uži­

točná, potvrdia zúčastnení predstavitelia 
jednotlivých bánk a poisťovní, ktorí sa 
stretnú na oživení tohto regiónu, ktorý 
má významné priemyselné kapacity, 
surovinové zdroje, dobré prírodné a re­

kreačné podmienky pre rozvoj cestov­

ného ruchu, čo predstavuje vstup zahra­

ničného kapitálu do mnohých spomína­

ných oblastí. 

PhDr. Eva Šišková 

Banka 
nemocniciam 

Predstavenstvo VÚB, a. s., schválilo 
návrh f inačného výboru VÚB, a. s., o 
koncepcii sponzorskej činnosti na rok 
1993 vo výške 20 mil. Sk. 

Sponzorstvo odzrkadľuje realitu náš­

ho života, a preto sa banka rozhodla po­

skytnúť f inančné prostriedky tam, kde 
majú a budú mať najvyšší prínos. Bezo­

sporu je to oblasť zdravotníctva. Z týchto 
dôvodov pozvala VÚB, a. s., 27. mája 
1993 na svoju pôdu zástupcov 14­tich 
zdravotníckych pracovísk, aby spoločne 
podpísali sponzorské zmluvy. V nich sa 
naša najväčšia komerčná banka zavä­

zuje každý rok počas 5­tich rokov uhra­

diť sumu 700 000,­ Sk na nákup zdra­

votníckej techniky. Medzi pracoviská, 
ktoré dostali finančnú pomoc patria: Ná­

rodný onkologický ústav v Bratislave, 
Rooswe l tova nemocn ica v Banskej 
Bystr ic i , Fakultná nemocnica v Koši­
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Doc. MUDr. Igor Riečanský, CSc , ria­

diteľ ÚKVCH (Ústav kardiovaskulárnych 
chorôb) na Partizánskej ul. v Bratislave 
a Ing. Mária Szomolányiová, ekonómka 
z toho istého ústavu. 

ciach, Nemocnica s poliklinikou v Tren­

číne, Nemocnica s poliklinikou a gyneko­

logicko­pôrodnícke oddelenie v Bratis­

lave. K nim sa radí aj Ústav kardiovasku­

lárnych chorôb z Bratislavy (na snímke 
sú jeho zástupcovia ­ pri podpisovaní 
zmluvy). 

Sponzorské zmluvy za VÚB, a. s. pod­

písali predseda Predstavenstva a prezi­

dent VÚB, a. s. Ing. Jozef Mudrík a vice­

prezident VÚB, a. s. Ing. Ján Janšta. 
Riaditelia nemocníc sa vo svojich vys­

túpeniach poďakovali za pomoc, ocenili 
prístup pracovníkov VÚB, a. s. a vyjadrili 
presvedčenie, že situácia v našom zdra­

votníctve sa zlepší. 
VÚB, a. s. určila aj ďalšie f inančné 

prostriedky na podporu zdravotníctva v 
regiónoch Slovenska, napríklad na vy­

bavenie domov humanity Červeného krí­

ža, kde prispela sumou 200 000,­ Sk. 
Okrem toho VÚB za päť mesiacov tohto 
roka vyčlenila na kultúru, šport a charitu 
920 000,­ Sk. 

­KJ ­

Pracovný predpis NBS 
na nákup zmeniek 

na podporu exportu 

1. Národná banka Slovenska poskytuje 
bankám v Slovenskej republike úverové 
zdroje na úverovanie exportných pohľa­

dávok formou nákupu zmeniek kryjúcich 
úvery na exportné pohľadávky. Úverové 
zdroje poskytuje za aktuálnu diskontnú 
úrokovú sadzbu. 

2. Národná banka Slovenska podľa § 8 
a § 23 písmeno a) zákona č. 566/1992 Zb. 
o Národnej banke Slovenska (ďalej len 
NBS) nakupuje od centrálnych bánk, alebo 
ich výkonných organizačných jednotiek a 
opätovne im predáva takéto zmenky zne­

júce na slovenské koruny (Sk) vystavené a 
splatné na území Slovenskej republiky v 
súlade so Zákonom zmenkovým a šeko­

vým č. 191/1950 Zb. 

3. Pre účely tohto pracovného predpisu 
a postupy z neho vyplývajúce sa pod pod­

porou exportu rozumie nákup zmeniek vy­

stavených na: 

a) tovar vyrobený v Slovenskej republi­

ke a dodávaný na konečné užitie v zahra­

ničí, 
b) nevyhnutné domáce komponenty na 

výrobu tovaru vyrobeného v Slovenskej re­

publike dodávaného na konečné užitie v 
zahraničí. 

4. NBS nakupuje zmenky, ktoré musia 
mať formu cudzej zmenky vystavenej na 
vlastný rad, t. j . obsahujú oprávnené pod­

pisy najmenej dvoch subjektov, t. j . ob­

sahujú najmenej dva dobré podpisy. Výs­

tavcom a veriteľom (prvý podpis) týchto 
zmeniek je obchodná banka predklada­

júca zmenky na nákup NBS a zmenkárom 
(druhý podpis) právnická osoba zapísaná v 
obchodnom registri vyrábajúca tovar do­

dávaný na konečné užitie v zahraničí. 

5. NBS nakupuje zmenky na podporu 
exportu vystavené na tovar dodávaný na 
konečné užitie do krajín uvedených v prílo­

he k tomuto pracovnému predpisu. 

6. NBS poskytuje bankám úverové 
zdroje formou nákupu zmeniek na podpo­

ru za podmienky, že úroková sadzba z 
úveru poskytnutého bankou nepresiahne 
1,3 násobok aktuálnej diskontnej úrokovej 
sadzby. 

7. Zmenky musia byť napísané v slo­

venskom jazyku akceptované zmenká­

rom, znejúce na slovenské koruny, vysta­

vené na území Slovenskej republiky a 
splatné vo vystavujúcej obchodnej banke, 
pričom miesto splatnosti sa musí nachá­

dzať na území Slovenskej republiky. Tieto 
zmenky musia zodpovedať ustanoveniam 
a podmienkam stanoveným Zákonom 
zmenkovým a šekovým č. 191/1950 Zb. a 
podmienkam NBS. Za správnosť údajov 
zmenkovo zaviazaného subjektu (subjek­

tov) zodpovedá banka, ktorá predkladá 
zmenky NBS na nákup. 

8. NBS nakupuje zmenky, ktorých zos­

tatková splatnosť odo dňa nákupu nesmie 
byť dlhšia ako 180 kalendárnych dní, pri­

čom tieto zmenky nakupuje najmenej na 
dobu 30 a najviac 180 kalendárnych dní. 

9. Obchodná banka predávajúca zmen­

ky na podporu exportu sa pri predaji tých­

to zmeniek zaväzuje NBS k spätnému 
nákupu zmeniek od NBS. Spätný predaj sa 
uskutoční najneskôr 14 kalendárnych dní 
pred splatnosťou zmenky. 

10. Nákupom zmeniek sú v mene NBS 
poverené jej pobočky. Pobočky NBS na­

kupujú zmenky od centrálnych bánk, alebo 
ich výkonných organizačných jednotiek za 
príslušný úverový región, zodpovedajúci 
bývalému územnému členeniu podľa kra­

jov. 

11. Nákup zmeniek na podporu exportu 
sa uskutočňuje na základe písomnej žia­

dosti banky, ktorá musí v prílohe obsaho­

vať písomné podklady dostatočne preu­

kazujúce reálnosť výroby a odbytovateľ­

nosť dodávky (napr. formou kópie kontrak­

tačnej dohody). Za bonitu obchodného 
prípadu t. j . existujúcej, alebo potenciálnej 
pohľadávky nesie v plnom rozsahu zodpo­

vednosť banka predkladajúca túto zmenku 
na nákup. 

12. Na požiadanie je banka predklada­

júca zmenku na podporu exportu na nákup 
NBS povinná dodatočne, písomnou for­

mou, informovať príslušnú pobočku NBS o 
vyúverovaní pohľadávky, ako aj jej úhrade 
s uvedením podstatných údajov o pred­

metnom obchodnom prípade. Ide najmä o 
dátum platby, zaplatenú sumu v cudzej a 
domácej mene a pod. Banka je o tomto 
povinná informovať najneskôr do 30 pra­

covných dní po zaslaní žiadosti do NBS. 

13. NBS prostredníctvom príslušnej po­

bočky overuje bonitu zmenkovo zaviaza­

ného subjektu ­ zmenkára a pri rozhodo­

vaní o konečnom nákupe vychádza z 
výsledkov hodnotenia bonity. Okrem toho 
môže NBS v súvislosti s prebiehajúcim, 
alebo uskutočneným nákupom zmeniek na 
podporu exportu požiadať o umožnenie 
vykonať administratívnu a vecnú kontrolu 
podľa vlastného uváženia. 

14. NBS prostredníctvom príslušnej po­

bočky môže prednostne nakupovať ex­

portné zmenky avalované inou bankou, 
prípadne inou právnickou osobou zapísa­

nou v obchodnom registri. V prípade, že je 
avalista nebankový subjekt, môže na zá­

klade vlastného rozhodnutia uskutočniť aj 
v spolupráci s bankou predkladajúcou ex­

portnú zmenku na nákup overenia bonity 
avalistu (aval i sto v). 

15. Dôvodom pre prednostné nakúpe­

nie zmeniek na podporu exportu môže byť 
ďalej aj preukázateľné vystavenie akredi­

tívu na obchodný prípad, ktorý tvorí ob­

chodné krytie predmetného zmenkového 
obchodu. Pod preukázateľným vystavením 
akreditívu sa pre potreby tohto pracovné­

ho predpisu a postupov z neho vyplýva­

júcich rozumie jeho písomné potvrdenie, 
prípadne písomné overenie predkladajú­

cou bankou vrátane vyjadrenia banky, kto­

rá akreditív vystavila. 
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16. Pobočky NBS vykonávajúce nákup 
zmeniek na podporu exportu vedú k týmto 
zmenkovým obchodom (uskutočneným i 
neuskutočneným) osobitnú evidenciu a 
pravidelne mesačne, najneskôr do 5 pra­

covných dní po uplynutí mesiaca, predkla­

dajú ústrediu NBS rozbor činnosti súvisia­

cej s nákupom zmeniek. 

17. Pobočky NBS po zohľadnení oso­

bitostí a rozdielov požívajú pri uskutočňo­

vaní nákupu exportných zmeniek primera­

né ustanovenia a postupy systému rees­

kontu zmeniek. Až do prípadného vytvore­

nia úplne oddeleného systému je potrebné 
dbať na dôkladné evidenčné rozlíšenie 
týchto dvoch druhov obchodov (reeskont a 
nákup zmeniek na podporu exportu). 

18. Týmto pracovným predpisom sa ne­

mení ani nedopĺňa žiaden pracovný pred­

pis NBS. Pracovný predpis NBS na nákup 
zmeniek na podporu exportu nadobúda 
účinnosť dňa 3. 5.1993 

14.5.1993 
Guvernér NBS: 

v. z. Marián Tkáč 

SWIFT v sporiteľni 

Objem medzibankových transakcií za­

čal začiatkom 60­tych rokov presahovať 
možnosť ručného spracovania papiero­

vých dokumentov, preto sa hľadali nové, 
progresívnejšie spôsoby spracovania 
bankových produktov. SWIFT je spoločný 
systém medzinárodného prenosu banko­

vých správ, ktorý vznikol v Belgicku v 
roku 1973 a pôvodne združoval 250 veľ­

kých európskych a severoamerických 
bánk. Systém bol oživený 9. mája 1977. V 
bývalom Česko­Slovensku sa ako prvá 
pripojila k sieti SWIFT v 80­tych rokoch 
ČSOB, ktorá pracovala súčasne ako pro­

vizórne regionálne stredisko SWIFT, ku 
ktorému boli postupne pripojené ďalšie 
česko­slovenské banky. Od 7. júna 1993 
sa Slovenská štátna sporiteľňa pripojila 
na siet'SWIFT­u. Čo to pre sporiteľňu zna­

mená, sme sa opýtali r iaditeľa platob­

ného styku Ing. Petra Tejbusa. 
„Ide o to, že sa zaradíme medzi plno­

hodnotné komerčné banky najmä z 

medzinárodného hľadiska. Potom bude­

me mať možnosť priamo sa spojiť s kto­

roukoľvek z 3582 členských bánk a f i ­

nančných inštitúcií. Počas niekoľkých 
sekúnd sa môže spojiť s ktoroukoľvek 
bankou, s ktorou máme výmenné autenti­

kačné kľúče (dohodnuté spojenie). Pro­

stredníctvom SWIFT­u môžeme posielať i 
prijímať platobné príkazy za našich klien­

tov a v prospech našich klientov, potvr­

dzovať a prijímať obchody na medziban­

kovom obchodnom trhu, prijímať a vysie­

lať všetky druhy dokumentárnych platieb 
a operácií so šekmi, cennými papierami a 
drahými kovmi. Systém ďalej umožňuje 
získavať výmenu systémových správ a in­

formácií so všetkými členskými bankami 
a finančnými inštitúciami. Výhodou tohto 
systému je absolútna bezpečnosť preno­

su a nemožnosť zneužitia treťou stranou. 

PhDr. Eva Šišková 

P r í l o h a k pracovnému predp isu 
Národnej banky Slovenska na nákup 
zmeniek na podporu exportu. 

Národná banka Slovenska naku­

puje zmenky vystavené na tovar do 
týchto krajín (odberateľské krajiny): 

Aktivity VÚB, a. s. 

1. Belgicko 
2. Dánko 
3. Francúzsko 
4. Grécko 
5. Holansko 
6. Írsko 
7. Island 
8. Luxembursko 
9. Nemecko 

10. Nórsko 
11. Portugalsko 
12. Rakúsko 
13. Švajčiarsko 
14. Švédsko 
15. Taliansko 
16. Turecko 

17. Veľká Británia 
18. Španielsko 
19. USA 
20. Kanada 
21. Japonsko 
22. Austrália 
23. Nový Zéland 
24. Čína 
25. India 
26. Južná Kórea 
27. Fínsko 
28. Mexiko 
29. Singapúr 
30. Honkong 
31. Tchajwan 

Ospraved lnen ie 

Redakcia sa ospravedlňuje autorovi 
Doc. PhDr. Františkovi Škvrndovi,CSc. 
za viacnásobné vynechanie časti tex­

tu, čo narušilo jeho zmysel a obsah v 
článku „Vzdelávanie pracovníkov ne­

meckých sporiteľní" v májovom čísle 
na str. 24­27. 

Všeobecná úverová banka, a. s., zorganizovala zaujímavú a v programe bo­

hatú t lačovú besedu. Bolo to viac­menej pracovno­informačné stretnutie vedú­

cich predstaviteľov banky so zástupcami t lače, rozhlasu a televízie s cieľom 
predstaviť našej verejnosti aktivity VÚB, a. s. vo všetkých oblastiach jej činnosti : 
úverovej, zahraničných kontaktov, devízovej, AIS a ďalších. Novinári mali mož­

nosť zoznámiť sa tiež s hospodárskymi výsledkami banky za rok 1992. Tlačová 
beseda prispela k rozšíreniu vedomost í o činnost i jednej z našich predných 
bánk v SR a poskytla tiež množstvo t ipov pre ďalšie čiastkové príspevky z tejto 
dnes pre čitateľa atraktívnej sféry. 

­ s b ­

Foto: autor 
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NBS na rokovaní guvernérov 
Uplynulé mesiace boli pre viceguvernéra Národnej banky 

Slovenska Ing. Mariána Tkáča poznamenané niekoľkými výz­

namnými pracovnými rokovaniami, na ktorých sa zúčastnil 
ako reprezentant Národnej banky Slovenska. Popri pracovnej 
návšteve či už Švajčiarska alebo Talianska, ktoré sú rovnako 
dôležité pre Slovensko a našu centrálnu emisnú banku, oso­

bitný význam však pripisujeme účasti NBS na rokovaní Rady 
guvernérov MMF vo Washingtone. Jej význam okrem iného 
spočíva v tom, že Slovensko sa na tomto rokovaní zúčastnilo 
ako samostatný člen. 

O zhodnotenie týchto pracovných stretnutí sme požiadali 
viceguvernéra NBS, povereného jej riadením, Ing. Tkáča. 

Čo pre Vás osobne, ako aj z pohľadu 
širšieho, pre Slovensko, znamenala ú­

časť na tomto rokovaní? 

Od konca októbra 1992, odkedy riadim 
či už ústredie ŠBČS pre Slovensko, alebo 
od 1. januára 1993 Národnú banku Sloven­

ska, mal som možnosť stretnúť sa s 
guvernérmi dvanástich centrálnych bánk 
Európy. Je pravda, že pri niektorých stret­

nutiach mi šéf banky ­ guvernér či prezi­

dent ­ podá ruku, nechá sa odfotografovať 
a potom ma nechá rokovať de jure s mojim 
kolegom ­ viceguvemérom či viceprezi­

dentom. Väčšinou však rokujem na naj­

vyššej úrovni, berú ma ako úradujúceho 
šéfa centrálnej banky nového európskeho 
štátu ­ Slovenskej republiky. A je to pre 
mňa česť, že vlastne už päť mesiacov re­

prezentujem Národnú banku Slovenska, že 
riadim najmladšiu centrálnu banku sveta. 
Takže každá cesta do sveta znamená veľa 
pre mňa osobne a pevne dúfam, že i pre 
Slovensko. Tak, ako v časoch federácie, aj 
dnes sa snažím urobiť pre Slovensko všet­

ko, čo je v ľudských silách. 

V rámci programu ste sa zúčastnili 
rokovaní jednej pracovnej skupiny, tzv. 
belgickej. Ktoré krajiny okrem Sloven­

ska boli člemni tejto skupiny, čo bolo 
predmetom rokovaní? 

Moja, v poradí už druhá cesta do USA, 
do tej veľkej Ameriky, zase viedla iba do 
Washingtonu a bola na výsosť pracovná. 
Spolu so štátnym tajominkom ministra 
financií V. Masérom sme sa zúčastnili 
výročného zasadania Interin Comitee, čo 
je každoročne sa schádzajúci orgán MMF, 
na ktorom sú zástupcovia všetkých členov 
MMF, zastúpení však 24 mužmi z vybra­

ných štátov. Nás (ale i Čechov, Rakúša­

nov, Turkov, Bielorusov, Kazachov, Maďa­

rov a samozrejme samých seba ­ teda 

Belgičanov) zastupoval za stolom s mikro­

fónmi minister financií Belgicka. Hodnotil 
sa stav ekonomiky sveta, s osobitnou po­

zornosťou venovanou Rusku a všetkým no­

vovzniknutým štátom na území strednej a 
východnej Európy. Pre nás bolo toto stret­

nutie významné. Oficiálne i neoficiálne sme 
sa dozvedeli, že Slovensko môže byť pr­

vým štátom, ktorý získa od MMF nový typ 
úveru, a to typu „Systematic transition 
facility (STF)", ktorý zavádza MMF práve 
pre krajiny typu Slovenska. To znamená 
štáty, ktoré nedávno vznikli, smerujú k sta­

bilite, ale nespĺňajú podľa referentov MMF 
všetky podmienky pre úvery typu SAL. 
Sme teda v takzvanom žltom pásme, a to 
na čele celého peletónu. Čakáme na zele­

nú. 

Aký názor prevládal vo Washingtone 
na ekonomický vývoj Slovenska, napr. 
v oblasti tvorby štátneho rozpočtu, me­

novú polit iku NBS, stav devízových re­

zerv v NBS i komerčných bankách... 

V MMF sa zakaždým zaujímajú o všet­

ko. A tiež vedia všetko. Buď majú v MMF 
šikovných odborníkov alebo dobrý systém 
práce s rýchlym tokom informácií. Najskôr 
však majú jedno aj druhé. A tak po našom 
vysvetlení momentálneho stavu ekono­

miky Slovenska sa ich otázky ­ ako obvyk­

le ­ sústredili na problém devízových re­

zerv NBS a Slovenska vôbec, na rozpoč­

tový deficit, na otázky obchodnej politiky, 
platobnej a obchodnej bilancie. Keď som 
pánovi Zevrudakisovi povedal, že na jed­

nej strane nám ČNB vrátila slovenské ko­

runy (170 miliónov z 200 miliónov, ktoré 
sme si navzájom vymenili), na druhej stra­

ne české komerčné banky slovenské koru­

ny nepredávajú a na tretej strane na čier­

nom trhu v Prahe je slovenská koruna 
drahšia ako na „bielom" trhu, experti MMF 
súhlasne i s údivom pokyvkávali hlavou a 

konštatovali, že v novinách o tom nečítali. 
Povedal som im: „Ak chcete vedieť pravdu 
o Slovensku, noviny nemôžete čítať". 

Prekvalilo ich aj aktívne saldo platobnej 
bilancie medzi SR a ČR. To skutočne neča­

kali. Veď to, koľkí sme boli ­ optimisti? 

V máji by mala prísť do Bratislavy 
misia MMF. Očakávate, pán vicegu­

vernér, že v jej závere dôjde k podpí­

saniu dohody, ktorej výsledkom bude 
pôžička pre Slovensko? 

Delegácia MMF príde do Bratislavy 27. 
mája (rozhovor s p. Tkáčom sa konal 23. 
mája, pozn. red.). Dnes už vieme, ako sme 
sa dohodli. V čase poskytovania interwiev 
sme pripravení na rokovanie a chceme 
expertom z MMF preukázať, že okrem to­

ho, čo už sami zistili a ocenili v oblasti bu­

dovania Národnej banky Slovenska a vô­

bec jej udomácnenia sa na našej hospo­

dárskej scéne (sú skutočne udivení, čo 
sme za necelých 5 mesiacov budovania 
NBS dosiahli), máme dobré výsledky aj v 
menovej politike. Veď sme nemuseli deval­

vovať korunu voči USD, po devalvácii Sk 
voči ECU a Kč sme dvojnásobne slovenskú 
korunu revalvovali na pomer 1:1, od 4. 
januára obchodujeme s devízami a zlatom, 
naše clearingové centrum funguje „exce­

lentne", vybudovali sme vlastnú štatis­

tiku... Práve po tieto dni odchádza od nás 
expert MMF p. Kučera a nevychádza z 
údivu, že Slovensko (vďaka NBS) bude 
prezentované v štatistickej brožúrke MMF 
súčasne s Českom, pričom Maďarsku sa 
stále (už dva roky) nedarí dodať MMF vie­

rohodné štatistické údaje. 
Verím, že sa dohodneme, že Slovenská 

republika skutočne bude prvým štátom „žl­

tej zóny", ktorý ako prvý získa pôžičku typu 
STF. 

Na čo je určená táto pôžička? 

Na podporu platobnej bilancie SR a tiež 
na podporu reštrukturalizácie našej eko­

nomiky. Bude teda ­ obrazne povedané ­

slúžiť NBS i vláde na podporu ich racio­

nálneho konania. Podľa posledného roko­

vania premiéra vlády vo Washingtone, by 
malo ísť o úver vo výške 90 miliónov do­

lárov. Táto suma zaiste pomôže podvihnúť 
naše devízové rezervy, ale tiež zlepší ima­

ge Slovenska vo svete. Svet je už raz taký, 
verí nám, ale nechá si svoju vieru potvrdiť 
neutrálnou inštitúciou. A takou je práve 
MMF. 

Pôžičku vo výške 40 miliónov dolá­

rov nám poskytla i Svetová banka. Na 
aké účely sa t ieto prostriedky predo­

všetkým použijú? 
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Tieto peniaze majú rovnaký charakter 
ako pôžička MMF, teda sú stabilizujúce a 
tiež reštrukturalizačné. Pomáhajú nám 
zväčšovať vankúš, na ktorom zatiaľ žiaľ len 
„drieme" naša ekonomika. Ja pevne dú­

fam, že čoskoro driemať prestane a začne 
sa kmitať... 

Ktoré oblast i bude skúmať misia 
MMF počas svojej pracovnej návštevy 
Slovenska? 

Májová misia MMF bude skúmať veľmi 
široký okruh otázok na Ministerstve finan­

cií, hospodárstva, na štatistickom úrade, 
ale aj u nás, v NBS. U nás ich bude zaují­

mať hlavne stav devízových (vonkajších) 
rezerv, starostlivosť o vonkajšie dlhy a vý­

voj platobnej bilancie. Zdá sa, že najväčšiu 
pozornosť bude pán Zevrudakis a jeho ľu­

dia venovať otázkam rozpočtového hospo­

dárenia. Schodok a jeho riešenie či už na 
strane príjmov alebo výdavkov bude zrej­

me zaujímať najviac MMF. Tento schodok 
má aj menový dopad. Zaiste, zaujíma aj 
nás. 

Pán viceguvernér, v dňoch 19 . ­21 . 
apríla ste sa zúčastnili spoločného za­

sadnutia Rady Medzinárodnej investič­

nej banky (MIB) a Mezdzinárodnej ban­

ky pre hospodársku spoluprácu (MBHS) 
v Moskve. NBS sa stala členom týchto 
bánk. Priniesla Národná banka Sloven­

ska konkrétne návrhy do činnosti tých­

to bánk? 

Moja cesta do Moskvy mala tiež svoj 
význam. Členstvo Slovenska v MBHS a v 
MIB, čo sú síce na jednej strane akési po­

zostatky RVHP, má na druhej stane stále 
veľký význam. Veď nám umožňuje ne­

sprostredkovaný „pobyt" na ruskom ban­

kovom trhu a sprostredkovane tiež úzku 
spoluprácu s ďalšími členskými štátmi 
týchto bánk. Navrhli sme spolu s Čechmi a 
Poliakmi, aby sa tieto banky premenili na 
výlučne komerčné zoskupenia so zastú­

pením nie štátov, ale komerčných bánk 
jednotlivých štátov. My sami, ako nováčik 
rokovaní, sme navrhli kvalitatívne zmeniť 
účasť štátov na majetku týchto bánk, čo by 
sa malo dostať na program v októbri v 
Ulan­Bátore. 

Zdá sa, že bude výhodnejšie obsadiť 
naše miesta v týchto bankách a využívať 
ich pre ­ napríklad ­ vzájomné platby s 
Ruskom, ako budovať novú zmiešanú 
rusko­slovenskú banku. 

Chcem ešte informovať čitateľov časo­

pisu Biatec, že sme odovzdali guvernérovi 
Ruskej centrálnej banky návrh dohody o 
spolupráci medzi NBS a RCB. Chceme s 
Rusmi spolupracovať tak pri riešení závaž­

ných otázok menovej politiky, ako aj na­

príklad pri organizovaní voľného času pra­

covníkov oboch centrálnych bánk. 

Ďakujem za rozhovor 

Mgr. Soňa Babincová 

Asociácia bánk a poisťovní 
Dňa 27. mája 1993 sa uskutočni lo ustnovujúce zasadnutie zakladateľských 

bánk a poisťovní, na ktorom sa schválili základné dokumenty tvoriace podklad 
pre registráciu a činnosť Asociácie bánk a poisťovní so sídlom v Bratislave. Pod­

písala sa Zakladateľská zmluva, schválili sa Stanovy, Rokovací poriadok Zhro­

maždenia členov a Predstavenstva, Organizačný poriadok Asociácie, Zásady 
f inančného hospodárenia a rozpočet na rok 1993. Vytvorili sa tým podmienky pre 
registráciu Asociácie a pre začatie jej činnosti . 

Programové vyhlásenie, ktoré bolo na rokovaní prijaté a ktoré zároveň uve­

rejňujeme ako súčasť tej to informácie, dáva zameranie činnost i asociácie a 
možnosť členstva pre každú domácu i zahraničnú banku, peňažných ústavov a 
poisťovní na Slovensku, aktívnu spoluprácu a možnosť využívať služby a infor­

mačný servis Asociácie bánk a poisťovní. 

Asoc iác ia bánk a po is tovn í 
Bratislava 

Programové vyhlásenie 

Asociácia bánk a poisťovní, ktorá sa založila v máji 1993 z podnetu 8 bánk a 2 pois­

ťovní, ako zakladateľov, je dobrovoľným záujmovým združením organizácií pôsobiacich 
na podnikateľských princípoch v oblasti peňažníctva a poisťovníctva. Asociácia združuje 
právnické osoby. Je otvorená pre prístup domácich a zahraničných bánk a poisťovní, kto­

ré sa chcú podieľať na plnení základných cieľov Asociácie, zaviažu sa, že budú plniť člen­

ské povinnosti, konať v súlade s prijatými Stanovami a rozhodnutiami orgánov Asociá­

cie, a chcú sa podieľať na výsledkoch jej činnosti. Asociácia neslúži náboženským, ideo­

logickým ani politickým cieľom, neslúži k uzatváraniu ani k podpore uzatvárania karte­

lových dohôd. 
Asociácia chce napomáhať vytváraniu podmienok pre úspešný rozvoj nášho peňaž­

níctva a poisťovníctva, presadzovať a hájiť spoločné záujmy členov. Asociácia je založená 
na demokratických princípoch, všetci členovia Asociácie majú rovnaké práva a povinnos­

ti zakotvené v Stanovách. K základným členských právam členov Asociácie patrí pre­

dovšetkým právo zúčastniť sa všetkej činnosti asociácie a to najmä prostredníctvom de­

legovaných a volených orgánov Asociácie, podieľať sa na výsledkoch činosti Asociácie a 
na poskytovaných výhodách a službách. 

Asociácia ako dobrovoľné združenie bánk a poisťovní bude aktívne podporovať rozvoj 
demokratických princípov v našej spoločnosti, hladký priebeh transformačného procesu 
slovenskej ekonomiky s cieľom urýchliť tendencie k obnoveniu jej prosperity. V záujme 
pomoci rozvoju moderného bankovníctva a poisťovníctva vybuduje kontakty na zahra­

ničné asociácie s cieľom získavania poznatkov a skúseností a pre sprostredkovanie za­

hraničných kontaktov jednotlivým členom a zastupovanie ich záujmov v zahraničí. 
V prvom rade vyvinie úsilie na rozšírenie členskej základne tak, aby Asociácia bola ak­

tívnym reprezentantom slovenského bankovníctva a poisťovníctva doma a v zahraničí. 
Formou uzavretých dohôd o spolupráci s domácimi a zahraničnými asociáciami vo svo­

jej záujmovej oblasti činnosti bude rozširovať svoje možnosti pôsobenia. Cieľovým pro­

gramom je uchádzať sa o členstvo v Európskej asociácii bánk resp. poisťovní. 
Asociácia sa bude aktívne podieľať na legislatívnych prácach majúcich väzbu na 

bankovníctvo a poisťovníctvo. Bude presadzovať legislatívne obmedzenie štátnych 
záväzkov do činnosti a realizácie podnikateľských aktivít, bánk, peňažných ústavov a 
poisťovní. 

Asociácia vyvinie úsilie na koordinovanie výchovy pracovníkov, svojich členov, bude 
podporovať sprostredkovanie výmeny výchovných programov, umožňovať školenie pra­

covníkov, využívať zahraničné pomoci, programy a stáže. Asociácia vytvorí účinný sys­

tém spolupráce s Inštitútom bankového vzdelávania. 
Osobitnú pozornosť bude venovať skúmaniu, rozpracovaniu a účasti na vypracovaní 

zásadných a principiálnych otázkach spoločného záujmu v jednotlivých oblastiach čin­

nosti ako sú napr. otázky bankovej a poisťovacej techniky a technológie bánk a poisťovní. 
Asociácia vyvinie úsilie na vybudovanie vlastnej informačnej bázy dát a poskytovanie 

služieb a informácií svojim členom. 
Vo všetkých vyššie uvedených oblastiach vytvorí asociácia aktívy odborníkov tak, aby 

programové vyhlásenie a ciele činnosti asociácie v roku 1993 boli úspešne splnené. 
Členovia Asociácie sú presvedčení, že spoločným úsilím a aktivitou sa vytvorí účinný 

a funkčný systém práce Asociácie k úžitku každého jej člena. 
Ing . Andre j Danko 
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PRIVATIZÁCIA ­ ÁNO 
Špeciálny účet FNM v NBS 

Realizáciou opatrenia, podľa ktorého 
Národná banka Slovenska (NBS) uvoľní 
finančné prostriedky na uhradenie prvej 
splátky transformovaných podnikov v 
druhej vlne privatizácie, sa nesporne ten­

to proces urýchli. 

Ako hodnot í te in ic iat ívu Národnej 
banky Slovenska vo vzťahu k pr iva­

t i zác i i z pohľadu Fondu národného 
maje tku v súv is los t i s podpísaním 
zmluvy medzi NBS a FNM z 2 1 . mája ? 

S touto úvodnou otázkou začal náš 
rozhovor s predsedom výkonného vý­

boru Fondu národného majetku Sloven­

skej republiky Ing. Ladislavom Melčic­

kým. 
Rád by som poznamenal, že ide o 

spoločnú iniciatívu, nevzdávame sa ur­

čitej participácie a účasti na vzniku tejto 
myšlienky. Spoločne sme v rokovaniach 
s NBS prišli k modelu, ktoý bol prijatý v 
podobe už spomínanej zmluvy. Túto ini­

ciatívu hodnotím kladne, je jednoznačné, 
že umožní aktívny vstup domácich pod­

nikateľských subjektov do privatizácie. Z 
hľadiska doterajších skúseností fondu 
možno konštatovať, že bol rad prípadov, 
kedy projekty schválené na privatizáciu 

sa nemohli realizovať práve pre nedosta­

tok finančných zdrojov. 
Aký výs ledok očátavate od t oh to 

spôsobu podpory privat izácie? Z ma­

krohľadiska ­ národohospodárskeho i 
mikrohľad iska ­ z pohľadu konkré t ­

nych privat izérov, komerčných bánk, 
FNM. 

Vo všeobecnosti možno povedať, že 
privatizácia ako taká nie je cieľom, ale je 
prostriedkom dosiahnutia vyššieho cieľa, 
a tým je transformácia našej ekonomiky 
od plánovité riadenej k trhovej. 

Vieme veľmi dobre, že proces privati­

zácie ovplyvňujú rôzne faktory, pozitív­

ne i negatívne. Jedným z negatívnych 
faktorov je aj nedostatok vnútorných 
zdrojov. Pri tvorbe koncepcie ďalšieho 
postupu privatizácie sa v tomto smere 
hľadali rôzne spôsoby. V prvej vlne, ako 
vieme to bolo umožneniej splátkovej 
formy, avšak podmienky boli tvrdšie ako 
v druhej vlne. Prvú platbu bolo treba real­

izovať vo výške 30 % a dohodnúť splátky 
na 5 rokov. V druhej vlne sa dohodli pri­

jateľnejšie podmienky ­ prvá platba vo 
výške 15 % a možnosť dohodnúť splátky 
na dobu 10 rokov. Úverové zdroje sú 
však vyčerpané, preto sa hľadal ďalší 
spôsob, ktorý by pozitívne ovplyvnil 
vstup domácich podnikateľských sub­

jektov do privatizácie, čoho výsledkom je 
spomínaná zmluva. Z makrohľadiska by 
to malo podporiť dosiahnuť vyššie for­

mulované ciele. Z mmikrohľadiska by to 
malo umožniť privatizérom aktívnejšie 
vstupovať do privatizácie a komerčným 
bankám by to malo umožniť dostať sa k 
zdrojom na poskytnutie úveru na priva­

tizáciu a mať z toho i určitý zisk. 

Fondu národného majetku by to malo 
umožniť rýchlejšiu realizáciu privatizač­

ných projektov. Pre FNM to má však i je­

den negatívny dopad, ktorý sme vedome 
urobili ako ústretový krok vo forme blo­

káde prostriedkov ako výnosu z priva­

tizácie dovtedy, kým tieto nie sú splatené 
komerčným bankám privatizérmi a ná­

sledne nie sú vrátené NBS. Čiže tieto 
prostriedky sú na špeciálnom účte v 
NBS. Tak sa nemôže stať, aby sa tieto 
prostriedky dostali do obehu a využili na 
iné účely a zamedzí sa tomu, aby pôso­

bili inflačné. Podmienky zmluvy sú také, 
že NBS poskytne komerčným bankám na 
základe protihodnoty ­ vo forme zmenky 

sumu, prísne účelovo viazanú na priva­

tizáciu. Dokonca sú tieto podmienky tak 
presne stanovené, že komerčná banka 
poskytne túto sumu ­ úver podnika­

teľskému subjektu len na prvú splátku ­

15 %. Splatené objemy nám bude NBS 
postupne uvoľňovať a FNM bude môcť s 
nimi disponovať až po reálnom splatení. 
Ak by som mal použiť slová pána vicegu­

vernéra NBS Tkáča, tak možno povedať, 
že t ieto prostriedky sú garantované 
reálnymi hospodárskymi výsledkami 
podnikateľských subjektov, ktoré spriva­

tizujú príslušné podniky. 

Aké sú kr i tér iá výberu pre poskyto­

vanie úveru na privat izáciu? 
Bolo dohodnuté, že NBS bude posky­

tovať úver vo vzťahu ku komerčným 
bankám. Medzi NBS a komerčnými ban­

kami dôjde k určitému ponukovému ko­

naniu a NBS uvoľní prostriedky tej ban­

ke, ktorá sa zaviaže poskytnúť úver pod­

nikateľskému subjektu za výhodnejších 
podmienok ako doteraz. Avšak za ur­

čitých predpokladov, aby výsledný úrok 
nebol vyšší ako 16 %. 

Treba poznamenať, že FNM nemieni 
aktívne vstupovať do vzťahov NBS a 
komerčnách bánk. Pre Fond národného 
majetku SR je rozhodujúca verejná sú­

ťaž. Jedným zo základných predpok­

ladov ponuky do verejnej súťaže je dok­

lad o financovaní, ktorý vyžaduje mini­

málne vo forme zmluvy o budúcej zmluve 
uzavretej medzi podnikateľským subjek­

tom a peňažným ústavom. Z toho teda 
jasne vyplýva, že podnikateľský subjekt 
si bude musieť ešte pred vstupom do 
verejnej súťaže jasne prerokovať pod­

mienky, z čoho bude financovať privati­

začný projekt. 
Myslíte s i , že komerčné banky bu­

dú mať zdroje na t ie to úvery? 
Predpokladáme, že komerčné banky 

túto zmluvu privítajú. Prostriedky na úver 
dostanú od NBS. Podnikateľský subjekt 
svoju prvú platbu vo výške 15 % uhradí 
formou poskytnutého úveru a zvyšok ­

85 %, to je v kompetencii FNM dohodnúť 
podmienky splácania do určených 10 
rokov. Tu FNM poskytuje výhodné pod­

mienky. Je tu široký priestor na dohod­

nuté formy splácania. Samozrejme, že 
FNM sa určitým spôsobom istí, a to for­

mou záložného práva na príslušný maje­
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tok a pod. Do predajných zmlúv sa napr. 
zakomponúva i právo odstúpenia od 
zmluvy, pokiaľ podnikateľský subjekt ne­

plní dohodnuté podmienky. Treba tiež 
pripomenúť, že privatizér, ak použijem 
náš pracovný názov, nemôže použiť nie­

koľko úverov na ten istý objekt (v prípade 
záložného práva). 

FNM pri vyhodnocovaní verejnej súťa­

že berie do úvahy, do akej miery je maje­

tok zaťažený úvermi. Pri poskytovaní 
úveru bude FNM postupovať podľa ak­

tuálneho záujmu o privatizáciu prísluš­

ných subjektov. Platnosť kúpno­predaj­

nej zmluvy budeme podmieňovať splat­

nosťou úveru. 

Podľa Vášho názoru, pán predse­

da, ako sa bude komerčná banka ist iť 
pri poskytovaní úveru ­ 15 % pre pod­

nikateľský subjekt? 
Zrejme i komerčné banky budú tiež 

požadovať od klienta záruku voči ma­

jetku. Hlavne z toho dôvodu, že ich splát­

ky voči NBS nie sú viazané na splátky 
klienta komerčnej banke. Komerčná 
banka bude plniť podmienky zmluvy s 
NBS o poskytnutí úveru a voči klientovi 
podľa bežných postupov. 

Isteže, komerčné banky vstupujú do 
tohto obchodného zámeru s istou mierou 
rizika, ale tak je to v trhovom hospo­

dárstve. FNM nebude brániť komerčným 
bankám brať záložné právo nielen do 
výšky 15 %, ale až 3 0 % . 

Aj FNM si bude prehodnocovať riziko 
obchodného zámeru. Každú verejnú sú­

ťaž organizuje FNM špeciálna poraden­

ská firma, ktorá na základe predložených 
ponúk vykoná analýzu a vytipuje tie 
najlepšie ponuky. Osobitne určená ko­

misia pre každý jednotlivý prípad odpo­

ručí najlepší podnikateľský projekt a 
napokon o výbere definitívneho víťaza vo 
verejnej súťaži rozhodne výkonný výbor 
FNM. Je to v záujme maximálnej objek­

tívnosti. 

Menová emisia určená na poskyto­

vanie úverov pre pr i va t i zác iu j e v 
platnost i od 1. 7. 1993. Budú sa od 
tohto termínu využívať úvery na priva­

t izačné projekty? 
Fond národného majetku je v štádiu 

príprav na verejnú súťaž. Predpokladá­

me, že koncom júna by mohli byť vyhlá­

sené verejné súťaže na projekty druhej 
vlny privatizácie. Dovtedy by mali byť 
vyjasnené podmienky zmluvy medzi NBS 
a komerčnými bankami ohľadne posky­

tovania týchto špeciálnych úverov a sub­

jekty, ktoré sa uchádzajú o privatizáciu 
podnikov v druhej vlne by mali mať mož­

nosť koncom júna využiť túto emisiu, 
určenú len na privatizáciu. Pre klienta je 
l imitujúci dátum 1. 7. 1993 a možnosť 
úveru 15 % od komerčnej banky. Zmluva 

medzi NBS a FNM má teda jednoznačne 
podporný charakter v procese priva­

tizácie. 
Druhá vlna privatizácie začala schvá­

lením termínu predkladania privatizač­

ných projektov vládou SR, čiže už pre­

bieha. Avšak privatizačný proces má 
niekoľko etáp. Prvou etapou je vypraco­

vanie privatizačného projektu, potom ho 
posúdi jeho zakladateľ a ďalej nasleduje 

Národná banka Slovenska osobitnou 
úverovou emisiou, ktorá je menovo neu­

trálna, podporuje privatizáciu. Toto opa­

trenie nemá inflačný dosah, lebo iba 
splatené čiastky úveru budú uvoľnené do 
obehu. 

Akú odozvu to vyvolalo v niektorých 
komerčných bankách, ktoré sme oslovi­

li? Odpoveď poskytne naša anketa. 

Otázky znel i : 

1. Aké j e s tanov isko vašej banky z 
hľadiska atraktívnosti tohto obcho­

du (zmluva medzi NBS a FNM o úč­

te)? Dosiahnete zisk? 
2. Vytvára sa tým pre vás konkurenč­

né pros t red ie? Aké opat ren ia v 
t omto smere hodláte podniknúť? 
(Výška úrokovej sadzby) 

3. Javí sa Vám toto opatrenie NBS ne­

zaujímavé pre obchodné banky? 

Prvá komunálna banka, 
a. s., Žilina 

1. Obchodná činnosť Prvej komunál­

schválenie na Ministerstve pre správu a 
privatizáciu NM a konečná fáza je jeho 
realizácia. My sa nachádzame súvislosti 
s II. vlnou práve pred touto fázou. K jej 
začatiu iste aktívnou mierou prispeje i 
uvedená zmluva medzi NBS a FNM. 

Ďakujem za rozhovor. 

Mg r. Soňa Babincová 

nej banky, a. s., Žilina je orientovaná na 
úverové aktivity podporujúce rozvojové 
programy mestských a obecných samo­

správ Slovenskej republiky. Urýchlenie 
privatizačného procesu uvoľnením f i ­

nančných prostriedkov je pozitívnym 
prvkom. Problematicky sa však javí výš­

ka zmenkového obchodu na splátku kú­

py privatizovaného objektu do výšky 
max. 15 % kúpnej ceny (v zmysle Pod­

mienok NBS k vykonávaniu nákupu zme­

niek na podporu privatizácie). Dokrytie 
celého objemu za súčasných komerč­

ných podmienok poskytovania úverov, 
stanovenie harmonogramu splátok es­

kontného úveru, zabezpečenie preuká­

zateľnosti bonity, resp. reálnosti ob­

chodného prípadu, záruky, zvyšujú jed­

noznačne rizikovosť tohto obchodu. 
2. Výška úrokovej sadzby z eskont­

ného úveru na privatizáciu za zvýhod­

nených podmienok bola PKB, a. s., sta­

novená na 16,50 % p. a. 
3. Získavanie skúseností v oblasti 

zmenkových obchodov, využívanie zdro­

jových možností NBS formou reeskontu 
zmeniek je jednoznačným zámerom 

NBS podporí privatizáciu 

Zmluva o účte, ktorý bude mať v Národnej banke Slovenska (NBS) Fond národného ma­

jetku SR (FNM SR) a ktorá má prispieť k ďalšiemu postupu privatizácie na Slovensku, bola 
podpísaná 21.5.1993 v Bratislave. 

Ako povedal po podpise novinárom M. Tkáč, na tento účet budú prichádzať peniaze, 
ktoré vo forme zmeniek poskytnú komerčné banky novým majiteľom štátnych podnikov pri­

vatizovaných v druhej vlne na uhradenie prvej splátky. Tá bude predstavovať 10­15 percent 
z kúpnej ceny podniku a vydražiteľ ju zloží na účet FNM. Peniaze na účte FNM budú uvoľ­

nené do obehu až po splatení úveru z hospodárskych výnosov už súkromného podniku, a 
teda nebudú vyvolávať infláciu. Na účely privatizácie uvažuje NBS o vynaložení prostried­

kov vo výške šesť ­ až desať miliárd korún. 
Úvery bude NBS poskytovať komerčným bankám na 12­percentný úrok a budú určené 

len na privatizáciu. Zároveň im bude odporúčať, aby obchodná marža nepresahovala 35 
percent, čo znamená, že ich celkový úrok by pre záujemcu o úver na privatizáciu nemal pre­

siahnuť 16 percent. 
­hk­

Opýtali sme sa 
komerčných bánk 
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NA AKTUÁLNU TÉMU 

PKB, a. s. K podmienkam NBS k vyko­

návaniu nákupu zmeniek na podporu pri­

vatizácie platných od 1. 6. 1993 máme 
určité výhrady, ktoré budeme konzulto­

vať s autormi. 
Ing. Jozef Mihalik, 

generálny riaditeľ 

Slovenská kreditná banka, 
a. s., Bratislava 

1. Možno očakávať pozitívny vplyv u­

platnenia tohto produktu ako na zrýchle­

nie pohybu peňazí v ekonomike, tak i na 
vlastný priebeh privatizácie. Rozsah jeho 
aplikácie je však priamo ovplyvňovaný 
časovým i objemovým l imitovaním, v 
dôsledku čoho možno predpokladať po­

trebu zapojenia vlastných zdrojov ko­

merčných bánk v niekoľkonásobne vyš­

šej hodnote oproti hodnote emisie na 
každý obchodný prípad. Ich uvoľnenie 
alebo získanie na medzibankovom trhu si 
v súčasných podmienkach vyžiada ne­

malé úsilie alebo zapríčiní zníženie miery 
zisku z celého obchodu na priemernú 
úroveň. 

2. Z uvedených dôvodov nepredpok­

ladám vyostrovanie konkurenčného pro­

stredia. Využitie emisie na podporu pri­

vatizácie bude atraktívnejšie pre banky s 
vyššou závislosťou na sekundárnych 
zdrojoch. 

Hoci sme takou bankou, neuvažujeme 
v súvislosti s touto inováciou refinanco­

vania robiť výraznejšie zmeny v súčasnej 
orientácii obchodnej politiky banky. Je to 
spôsobené predovšetkým redukciou po­

skytovaných bankových služieb v období 
prípravy na začatie komplexnej činnosti 
banky. Tento stav však nevylučuje rea­

lizáciu ojedinelých obchodných príprav. 
Ing. Štefan Veselovský, 

generálny riaditeľ 

Devín banka, a. s., Bratislava 

1. Podľa nášho názoru ide o u nás no­

vú formu bankových obchodov, ktorá je 
však bežná v štátoch s trhovou ekono­

mikou. Základný problém vidíme v krát­

kodobosti (180 dní) týchto zmeniek, pre­

tože z daných podmienok nevyplýva po­

vinnosť NBS predĺžiť dobu splatnosti 
zmenky. Nepredpokladáme totiž, že kaž­

dý obchodný prípad svojou ekonomikou 
preukáže reálnosť splatenia zmenky do 
180 dní. Čo sa týka zisku, predpokla­

dáme, že v týchto prípadoch dosiahne­

me nižšiu úrokovú maržu ako v obchod­

ných prípadoch realizovaných z vlast­

ných zdrojov. 
2. Keďže horná hranica úrokovej 

sadzby je zo strany NBS limitovaná, z 
hľadiska našej úrokovej politiky dôkladne 
zvážime každý úverový prípad, najmä z 

pohľadu výšky úrokovej sadzby a do­

siahnutia optimálnej marže pre našu 
banku. 

Ing. Vladislav Bachár, CSc. 
generálny riaditeľ 

Ľudová banka Bratislava, a. s. 

1. Atraktívnosť uvedeného obchodu, 
meraná makroekonomickým pohľadom a 
oživením tempa privatizácie, bude zá­

sadne iná, než atraktívnosť meraná mi­

kroekonomickým pohľadom ­ zo strany 
komerčných bánk. 

Uvedenými zmenkovými obchodmi na 
podporu privatizácie sa dostanú do eko­

nomiky iba zdroje na krytie hotovostnej 
splátky privatizovaného objektu. Pri ne­

dostatočnej korunovej likvidite banko­

vého sektoru ako celku vzniká otázka 
dostatočnosti úverových zdrojov na kry­

tie ce lého pr iva t izačného pro jek tu . 
Navyše prirodzené pravidlá zmenkového 
obchodu zaväzujú komerčnú banku k 
spätnému odkúpeniu zmenky do šiestich 
mesiacov. Predovšetkým u projektov 
väčšieho rozsahu môžu vznikať kolízne 
situácie v prípade, že zmenkár nebude 
schopný v tomto termíne finančné pro­

striedky komerčnej banke vrátiť, čo vy­

volá opätovný tlak na likviditu vystavo­

teľa zmenky. 
2. V podmienkach reformujúcej sa 

ekonomiky je logická väzba posilňovania 
konkurencieschopnosti banky cez znižo­

vanie úrokových sadzieb úverov pre veľ­

kú privatizáciu jednostranná a značne 
pochybná. Od komerčných bánk sa na 
jednej strane očakáva (resp. je im odpo­

rúčané), že spomínaná sadzba bude pod 
16 bodov, toto očakávanie je však for­

mulované v situácii, keď cena krátko­

dobých zdrojov na medzibankovom ko­

runovom trhu je od 15 do 17 bodov. 
Ing. Jozef Kollár, CSc. 

Slovenská poľnohospodárska 
banka, a. s., Bratislava 

1. Zmenkové obchody na podporu 
privatizácie sú atraktívne predovšetkým 
pre potenciálnych záujemcov o kúpu ma­

jetku privatizovaných štátnych podnikov, 
pretože Národná banka Slovenska v do­

hode s Fondom národného majetku SR 
našla spôsob, ako účelovo vymedziť po­

trebné finančné prostriedky pri dobrej 
úrokovej sadzbe. Možno predpokladať, 
že táto finančná injekcia oživí privatizač­

ný proces, ktorý stagnuje. 
Vo väčšine našich obchodných bánk 

je limitujúcim faktorom poskytovania no­

vých úverov dostatok potrebných zdro­

jov na ich krytie. Atraktívnosť tejto účelo­

vej formy financovania privatizácie spo­

číva preto v dostupnosti peňažných pro­

striedkov od Národnej banky Slovenska. 

2. O konkurencii by bolo možné ho­

voriť len pri predpoklade, že sa komerčné 
banky budú o predmetné úvery pred­

biehať. Domnievame sa však, že z via­

cerých dôvodov k takýmto pretekom ne­

dôjde. Úroková sadzba z úverov na pri­

vatizáciu je v podstate daná podmien­

kami NBS a preto ani nemôže byť pred­

metom konkurencie. V tejto súvislosti je 
však potrebné vysloviť názor, že určo­

vanie výšky úrokovej sadzby z úverov, ku 
ktorému NBS začína systémovo pris­

tupovať, nemôže znížiť záujem bánk o 
poskytovanie úverov s limitovaným úro­

kom. Do ceny úveru musia obchodné 
banky zakalkulovať aj výšku úrokového 
rizika, ktorá im umožní vytvárať potrebné 
rezervné fondy na krytie sporných či 
stratových pohľadávok voči klientele, 
ktorá úvery ­ a ani úroky z nich nespláca, 
alebo sa dokonca dostáva do likvidácie. 
Počet týchto klientov rastie a núti banky 
vykonávať opatrenia vo svojej likvidite i 
rentabilite. Preto je potrebné ponechať 
stanovovanie úrokovej miery z úverov na 
obchodné banky, ktoré budú v koneč­

nom dôsledku aj znášať riziká za ne­

správny odhad bonity klienta, kvality je­

ho podnikateľského zámeru, kvality ma­

nagement^ marketingu trhu a pod. Na­

viac si navzájom musia „strážiť" svoju 
konkurenčnú schopnosť. Centrálne zá­

sahy do riadenia podnikateľskej činnosti 
obchodných bánk môžu mať negatívne 
účinky. 

3. Skôr treba poukázať na isté prob­

lémy, ktoré s mechanizmom financova­

nia úverov na krytie hotovostných splá­

tok na odkúpenie časti privatizovaného 
majetku FNM súvisia. Možno za ne 
považovať: 

­ nesúlad v časovej štruktúre úverov 
(dlhodobé) a zdrojov ich krytia (krátko­

dobé), 
­ neistota, že táto účelová forma refi­

nancovania privatizačných úverov Ná­

rodnou bankou Slovenska pretrvá až do 
doby ich splatenia, 

­ stupňovanie nárokov klienta na 
poskytovanie ďalších úverov napr. na 
modernizáciu technológie, nákup zásob 
a pod., ktoré môžu naraziť na problém 
nedostatku peňažných zdrojov banky v 
reálnom čase, prerušenie už „založe­

ného" úverového vzťahu a tým ohrozenie 
úspešného naplnenia podnikateľského 
zámeru podľa privatizačného projektu a 
splatenia už poskytnutého úveru, 

­ kvalitu a objem záruk za úvery, ktoré 
vo vzťahu FNM a obchodných bánk nie 
sú systémovo riešené, 

­ problém v likvidite banky, súvisiaci s 
časovým preklenutím lehoty medzi es­

kontom zmenky obchodnou bankou a re­

eskontom zmenky NBS. 
Elena Ondriášová, 

riaditeľka odboru 
Treasury 
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